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One elephant is going to drink
water.

En elefant gar for att dricka
vatten.
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Three buffaloes and four birds
are also going to drink water.

Tre bisonoxar och fyra faglar gar
ocksa for att dricka vatten.

One elephant is drinking water
with the lion.

En elefant dricker vatten med
lejonet.
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Seven zebras are running to the
water.

Sju zebror springer till vattnet.

Eight frogs and nine fish are
swimming in the water.

Atta grodor och nio fiskar
simmar i vattnet.



